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актуальним є подальший пошук нових тенденцій і застосування у процесі 

навчання іноземній мові.  
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Вєтрова І.М. 

Рівне 

РОЛЬ СПЕЦКУРСУ «АЛЬТЕРНАТИВНІ ШКОЛИ США» У ПРОЦЕСІ 

ПРОФЕСІЙНОЇ ПІДГОТОВКИ ВЧИТЕЛЯ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ. 

Підготовка висококваліфікованих фахівців, які володіють не тільки 

ґрунтовними теоретичними знаннями та практичними вміннями зі спеціальності, 

але й здатні до продуктивного іншомовного професійного спілкування, актуалізує 

проблему вдосконалення системи професійної підготовки вчителя іноземної мови. 
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Тому одним із завдань навчання у ВНЗ є формування глибокої осмисленої 

активної комунікативної позиції майбутнього вчителя іноземної мови.  

Зміни у змісті сучасної підготовки майбутніх учителів іноземної мови 

визначають нові шляхи підвищення рівня професійності випускників, серед яких – 

професіоналізація практичних занять з іноземної мови, фіксація професійного 

компоненту в підручниках і програмах. Однак, більшість з них неповно реалізують 

культурно-освітній потенціал іноземної мови в процесі навчання та  зазвичай не 

містять сучасних текстів педагогічного змісту, які є одним із важливих засобів 

формування професійно-педагогічної спрямованості на практичних заняттях.  

Пропонований спецкурс «Альтернативні школи США» (англійською мовою) 

для студентів ІІІ курсу компенсує таку прогалину, оскільки він зорієнтований на 

інтеграцію знань, умінь і навичок, отриманих у процесі вивчення базових 

дисциплін філологічного, країнознавчого, психолого-педагогічного циклу та на 

формування умінь професійно орієнтованого монологічного та професійно 

орієнтованого діалогічного мовлення.  Курс ставить за мету  оволодіння основними 

поняттями, термінами, лексичними й фразеологічними одиницями у межах теми 

«Освіта» та розвиток умінь професійно орієнтованого монологічного та 

діалогічного мовлення студентів педагогічних університетів. Викладання курсу 

базується на основі сучасних методів, прийомів, засобів і форм навчання, які 

сприяють реалізації поставленої мети шляхом оптимального поєднання аудиторної 

та самостійної пошукової роботи студентів.  

Спецкурс пропонує опрацювати 16 текстів із вправами, що висвітлюють 

діяльність альтернативних шкіл США. Окрім широковідомих (школи 

М.Монтессорі, вальдорфські освітні заклади) студенти ознайомлюються з 

діяльністю великої кількості альтернативних пропозицій у мережі американської 

середньої освіти (Carden Schools, Christian Schools, Comer Schools, Essential Schools, 

Core Knowledge Schools, Foxfire Movement, Free Schools, Friends Schools, Holistic 

Schools, Homeschooling, Mennonite and Amish Schools, Multiple Іntelligences 

Education, Progressive Schools). На початку подається основна інформація про 

історію виникнення та розвитку американської системи традиційної шкільної 



  352 

освіти, її основні завдання та структуру. Результатом опрацювання 

пропонованих післятекстових вправ є усвідомлення студентами педагогічних 

вищих учбових закладів завдань, які висуває перед вчителем сучасне суспільство. 

У процесі обговорення  формується акцент на необхідності пошуку нових форм 

освіти, які б  відповідали бурхливим змінам XXI століття.  

Самостійна пошукова робота мотивує ознайомитися з відомостями про 

американських освітян, які пропонували педагогічні методи, альтернативні 

традиційним (М. Карден, Т. Сайзер, А.С. Нейл), та подається інформація про ці 

методи.  Цікавим і дотичним до зазначеної проблематики є залучення Інтернет 

ресурсу, широке використання візуальної підтримки при обговоренні питань. 

Спецкурс концентрує особливу увагу на описі карикатур, що висвітлюють нагальні 

проблеми сучасної освіти США. Такий ілюстративний матеріал є додатковим, 

емоційно позитивно маркованим стимулом до дискусії. Під час занять студентам 

пропонуються рольові ігри та ситуації, що імітують предметний зміст діяльності 

вчителя, сприяють закріпленню професійної лексики, спонукають доцільно 

послуговуватися словником освітніх термінів та ідіом. Упродовж занять 

пропонується стратегія проведення дебатів та схеми роботи з візуальним 

матеріалом. До кінця курсу слухачі повинні володіти такими ключовими 

поняттями американської альтернативної середньої освіти як Alternative School, At-

risk student, Achievement Gap, Charter School, Magnet School, Pull-out Programs,  

School Choice та інш. 

Тематичний зміст відібраних автентичних текстів вміщає основні питання в 

галузі нетрадиційних педагогічних знахідок, а саме: різноманітні освітні підходи, 

альтернативні можливості вибору навчання, характеристики американських шкіл 

різного типу; шляхи і способи адаптації вчителя до роботи з різною категорією 

дітей та батьків, актуальність і важливість реалізації свободи вибору у навчанні. 

Курс забезпечує розуміння напрямів реформ у освітньому просторі США, 

особливостей роботи учителів у нетрадиційній, протилежній масовій, освітній 

системі, вчить аналізувати та порівнювати американську систему освіти з 

національною та формує розуміння вмотивованої професійної діяльності. На 
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завершення курсу, акумулюючи раніше вивчене,  студенти пропонують власний 

альтернативний проект школи.  

Результативність спецкурсу «Альтернативні школи США» у процесі 

професійної підготовки вчителя англійської мови є очевидною. 

Експериментальною перевіркою доведено, що спецкурс викликає інтерес слухачів, 

а опитування, проведені по його завершенні, підтверджують велику практичну 

допомогу у професійній підготовці майбутнього вчителя англійської мови. Аналіз 

анкетування студентів вказує на наявність істотних позитивних змін щодо бачення 

майбутнього реконструювання системи освіти на демократичних засадах. Знання 

про різноманітні підходи у вихованні та навчанні забезпечують становлення у 

студентів комплексу гуманістичних особистісних якостей і цінностей.  

Вважаємо, що професійно спрямовані комунікативні можливості курсу є 

додатковим педагогічним ресурсом, який розкриває та збагачує потенціал 

професійної підготовки вчителя іноземної мови, готує до праці в нових 

інформаційних умовах. 

 

Федорець М.А. 

м.Луцьк 

ВИКОРИСТАННЯ МЕТОДУ ПРОЕКТІВ ЯК ЗАСОБУ 

ПІДВИЩЕННЯ ЕФЕКТИВНОСТІ ВИКЛАДАННЯ ІНОЗЕМНИХ МОВ  

У ВИЩИХ ПЕДАГОГІЧНИХ НАВЧАЛЬНИХ ЗАКЛАДАХ 

Мета вищого навчального педагогічного закладу – формувати 

інтелектуальну еліту України, готувати для сучасної школи 

висококваліфіковані кадри, стимулювати  у майбутніх фахівців потребу в 

самоосвіті на основі змісту та організації навчального процесу,  

забезпечувати їх мобільність на українському та міжнародному ринку праці, 

виховувати соціально активну творчу особистість.  

Збільшення обсягу знань з навчальних дисциплін, якими повинен 

оволодіти майбутній педагог, підвищення вимог до рівня іншомовної й 

професійної підготовленості зумовлюють пошук ефективних методів і 
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